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(especificidad) (aserción)

 

 

 

 
primero último único

no nunca
jamás

 
quizá(s)
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(existencialidad) (referencialidad) (aserción)1

 

 
(1) algo alguien alguno alguna algunos

algunas
(2)

 
 
(1) ¿Hay algo que quieras saber? 

( ) 
 

(2) Hay algo que quiero saber. 
( ) 

 

                                                  
1 Terrell & Hooper (1974)

Pérez Saldanya (1999)  
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(nada nadie ninguno ninguna) (prohibir
negar hacer falta ) (sin salvo )

(3) (4)

2  
 
(3) No hay nadie que no muera. 

( ) 
 
(4) Arregló el ordenador sin ningún manual que le sirviese de orientación. 

( )  (Pérez Saldanya 1999: 3263) 
 

 
 

 
Porto Dapena (1990) 
Porto Dapena (1990)

(3)
 

 
(5) Se busca una secretaria que { sabe / sepa } inglés.        (Porto Dapena 1991:167) 

( ) 
 

(5) sabe
sepa

 
 

Gonzalo (1990) 
Gonzalo (1990)

 

                                                  
2 Pérez Saldanya (1999)
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(relativas de caracterización)
(relativas de identificación)  

todo
nadie

 
 
Pérez Saldanya (1999)  
Pérez Saldanya (1999)3

 

 
 

Haverkate (2002)  
Haverkate (2002) (realis)

(realis) (potentialis)
(irrealis) (irrealis anticipation)  

(entities)

(lack of interest) (indifference)
 

                                                  
3 Bosque et al.  (1999) 50  
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 Diagram 8 
     indicative      realis 
     subjunctive    realis (backgrounding) 
                      potentialis 
                      irrealis 
                      irrealis (anticipation)                  (Haverkate 2002: 193) 
 

Ahern (2008) 
Ahern (2008)

 

 

(oraciones finales)
 

 
Real Academia Española et al. (2009) 
Real Academia Española (2009)

(naturaleza no asertiva)
 

(inductor modal)
(nadie )

(más ) (inductor interno)
(inductor 

externo)  

(genericidad) (situación habitual)  
 

 

aunque
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4  
 

(6)   Me alegro de que hayas llegado a tiempo. 
( ) 
 

(7)   Aunque sea español, no me gusta la tortilla. 
( ) 

 
(6)

me alegro

 
(7)

no me 
gusta la tortilla

 

 
                                                  
4  (2004) (2007)  
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8 
 

 

 

 

primero último único

no nunca jamás

quizá(s)
probablemente
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(especificidad)

(aserción)

 

 

 

 
buscar ( ) querer ( ) necesitar ( )

 
 
(8) Busco a una secretaria que sabe inglés.  

( ( )) 
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(9) Busco una secretaria que sepa inglés. 
( ( )) 

 
(8) (9) buscar

(8)

(9)  

 
Pérez Saldanya (1999) -ra

5  

Corpus de 
Referencia del Español Actual ( CREA)

buscar querer necesitar

 
CREA

 
 

Corpus de Referencia del Español Actual

                                                  
5 Pérez Saldanya (1999: 3282) Rivero (1990: 274)

-ra
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Corpus de Referencia del 

Español Actual (CREA)

buscar querer necesitar

 
buscar querer necesitar

 (busco quiero necesito)  (buscaba
quería necesitaba)  (busqué quise necesité)

buscaba
a

 
 

CREA  
6

busco buscaba busqué
 

 
busco  

(10) Sigo siendo un adversario de la política exterior norteamericana por muchas 
razones, pero la más obvia porque nací en España allá por el año 47 y no encuentro 
por más que busco una sola razón por la que pueda sostener que lucharon por 
nuestra libertad, sino más bien todo lo contrario  
(

1947

)              (La Vanguardia, España, 1994) 
 

                                                  
6 

2007 11 24  
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(11) BUSCO PALABRAS que intenten describir el dolor que me aflige mi corazón, 
pero es tan grande que no lograré hacerlo. 
(

)       (El Mundo, España, 1996) 
 
(12) Además creo que ya no estoy tan autista como antes. Ahora busco 

colaboradores que me entretengan, pero sin que me hagan desaparecer.  
(

)         (La Época, Chile, 1997) 
 
(13) ¡HOLA, AMIGOS DEL CLUB ICARITO! Me llamo Pamela, tengo 16 años y 

busco ciber@migos que les guste Placebo, Tronic, Lacrimosa, Evanescence y Lucybell. 
No me importa la edad.  
( 16

) 
(Club Icarito. Suplemento de La Tercera, Chile, 2004) 

 
(10) (11)

 
(12) (13)

 
 

buscar buscaba  
(14) Borst, el cardiólogo al que Helmut Kohl pidió consejo cuando buscaba 

especialistas alemanes que pudieran ayudar a Yeltsin, salió al paso de rumores 
sobre un eventual transplante y manifestó que Yeltsin es demasiado "mayor" para 
ello.  
(

)    (El País, España, 1996) 
 
(15) La policía de Arizona buscaba ayer a dos de los cinco cazarrecompensas que el 
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domingo asaltaron una vivienda de Phoenix, aterrorizaron a una familia y abatieron 
a tiros a una pareja.  
(

)           (El País, España, 1997) 
 
(16) Berlanga buscaba un título apócrifo que empezara con ele, y por fin dio con el 

de Leguineche, que ostentó durante el rodaje. 
( L

)      (El País, España, 1989) 
 
(17) Con su colección de Discos oscuros, Eno buscaba una música experimental que 

no renunciara a la posibilidad de llamar a los sentidos y que se pudiera escuchar a 
varios niveles.  
(

)  
(El País, España, 1981) 

    
(14) (16) (17)

 

(15)
a

 

 
busqué  

(18) Para hacerlo busqué un actor que se le pareciera: rubio, atlético, de mirada 
dulce y muy inteligente.  
(

)                         (Hoy, Chile, 1984) 
 
(19) Después de sonarme, decidí probar con Capitanes intrépidos y, sabiendo lo que 

me esperaba, busqué el momento en que Manuel (Spencer Tracy) muere 
heroicamente en la mar. 
(

( ) ) 
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(ABC, España, 1989) 
 
(20) Para hablar con ella busqué en la biblioteca algunas cosas que tengo. Consulté 

el folleto de las Fuerzas Armadas sobre la guerra contra la subversión y me dio 
vergüenza. 
(

) 
(Verbitsky, Horacio, El vuelo, Argentina, 1995) 

 
(21) Una vez que comprendí y comprobé que la poesía podía ser bailada como una 

música, busqué un poeta que tuviera un lenguaje rítmico y encontré a Guillén.  
(

) 
(Fux, María, Danza, experiencia de vida, Argentina, 1992) 

 
(22) Pero el hecho de tener que viajar hasta Tabasco, sin garantías ni referencias 

sobre la persona con la que pretendía entrevistarme, me había irritado. Y busqué 
afanosamente alguna excusa que me apeara de tan descabellado viaje.  
(

)    (Juan José Benítez, Caballo de Troya 1, España, 1984) 
 
(23) La cogí de sus manos y busqué yo misma la fecha que me interesaba.  

( ) 
(Alicia Giménez Bartlett Serpientes en el paraíso. El nuevo caso de Petra Delicado, 
España, 2002) 

 
(24) No volví a casa inmediatamente. Me fui al puerto -también tenemos puerto en 

el Estado de Utah, recién hecho- y busqué a los tipos que yo suelo frecuentar en mis 
días de tristeza:  
(

) 
(Agustín Gómez-Arcos, Interview de Mrs. Muerta Smith por sus fantasmas, Teatro, 
España, 1991) 

 
(25) Los tres me miraban esperando un comentario, yo busqué una frase que no me 
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comprometiera y como no la encontré dije:  
(

) 
(Ibargüengoitia, Jorge, Dos crímenes, México, 1979) 

 
(18) (21) (22) (25)

 
(19) (23) (24)

(20) algunas

 
 

quiero quería
quise

 

 
quiero  

(26) P. M. Limitación no, pero en cuanto tengo una obra terminada sé que le va a 
faltar o sobrar algo y entonces quiero a expertos que me la miren.  
(P.M.

) 
  (La Ratonera. Revista asturiana de Teatro, España, 2002)  

   

(27) Sólo quiero a un hombre que me abrace y me consuele. 
( ) 

(Jaime Bayly, La mujer de mi hermano, Perú, 2002) 

 

(28) Quiero ser como los demás mujiks que tienen fe y penas en la vida, y llevar a 
cuestas las mismas cargas; quiero a una mujer que me espere en las noches, cuando 
vuelvo de mis incursiones.  
(

)   (Enrique Serrano, De parte de Dios, Colombia, 2000) 
(29) "Yo quiero un chico que se case" ¡Sí! "y que y que se case ya".  
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( ) 
(ORAL, Domicilio particular, conversación familiar durante una comida, Madrid, 
España, ) 

 
(30) Se montó en el carro y cuando apretó el acelerador y se alejó de allí, dio un 

suspiro de alivio. Encendió la radio y Danny Rivera salió cantando "Yo quiero un 
pueblo que ría y que cante".  
(

)   (Rosario Ferré, La batalla de las vírgenes, Puerto Rico, 1993) 
 

(26)  (30) querer

(26) (29)

a
a

 
    
(31) Imaginarme quiero el repeluco que sentiría Antonio Ruiz por la espina dorsal 

con tanta sangre de su propia sangre vestida de luces en el ruedo.  
(

)                   (ABC, España, 1989) 
 
(32) Digo: mira, quiero el informe que Rubio no me da.  

( ) 
 (ORAL, Esta noche cruzamos el Mississippi, España, ) 

 
(33) Ahora quiero el beso que me debes.  

( ) 
(Nut Arel Monegal, Para un jardín en otoño, Urguay, 1985) 

 
(34) Quiero la gloria que desprecia la burla de los hombres, que ama lo bueno por 

ser bueno. 
( ) 
(Isabel Hernández de Norman, La novela criolla en las Antillas, Puerto Rico, 1977) 
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(31)
(32) (34) querer

 

 
quería  

(35) El Ecuador quería un presidente que gobierne, que busque consensos, que 
conduzca al país al desarrollo, que no atropelle, que combata la corrupción,  
(

)     (Diario Hoy, Ecuador, 1997) 
 
(36) A González el día se le complicó amargamente, no solo por el tránsito sino por 

que a la final no compró nada... quería un par de pantalones que encontró en 
oferta...  
(

)                                              (El Comercio, Ecuador, 2001) 
 

(35) quería

 
(36)

 

 
(37) La documentación para ti era prioritaria, para falsificar. Bueno, más que nada 

yo quería el dinero que hubiese en el bolso, pero como me enseñaron a hacer a hacer 
lo de la falsificación, pues ya aproveché.  
(

)       (ORAL, Madrid Directo, Telemadrid, España, ) 
 

   (37)



18 
 

 
 
(38) Supongo que eso la hacía estar más relajada, yo no quería la información que 

ella debía proteger sino esa otra a la que no se concedía relevancia.  
(

) 
(Belén Gopegui, Lo real, España, 2001) 

 
(38)

 
 

quise  
querer quise

 
necesito necesitaba

necesité
 

 
necesito  

(39) ¿Qué tipo de ayuda necesita usted? Yo necesito pues un bueno necesito un 
trabajo pues que me dé tiempo para la niña,  
(

)    (ORAL, Esta noche cruzamos el Mississippi, España, ) 
 
(40) Necesita una mujer que lo cuide, y yo necesito un hombre que me atienda. 

Estoy cansada de esta vida. ¡Ya no puedo más!  
(

) 
(Parrado, Gloria, Bembeta y Santa Rita, Cuba, 1984) 

 
(41) Pero necesito un amigo que me ayude. Y ese amigo serás tú.  

( ) 
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(Daniel Gallegos, El pasado es un extraño país, Costa Rica, 1993) 
 
  (39) (41)

 
 

necesitaba  
(42) A Giolitti, que había declarado en una entrevista que se necesitaba un 

presidente que no fuera un "anciano", Pertini le respondió que tenía poca memoria, 
porque su abuelo fue presidente del Gobierno a los noventa años.  
(

90
)             (El País, España, 1978) 

 
(43) Su director, Toni Cantó, asegura que "Valencia necesitaba un festival teatral 

que mostrara trabajos de calidad y de cierta vanguardia.  
(

)              (El Cultural, España, 2003) 
 
(44) Amigos lo buscaron, porque se necesitaba un médico que tuviera ciertas 

características: que hablara alemán para que pudiese conversar con los médicos de 
allá y que ojalá se interesara en mi caso.  
(

)                           (Caras, Chile, 1997) 
 

(42)

(43) (44)
 

 
(45) Ahora mismo, yo necesitaba una información que sólo alguien como Prats podía 

darme.  
( ) 

(Eduard José, Buster Keaton está aquí, España, 1991) 
 

(45)
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(46) Y, por el contrario, sus rivales del CNA se habrían instalado en el poder central. 

Por eso necesitaba el compromiso que ahora le ofrece garantías para la monarquía 
zulú y el reconocimiento de un mayor poder para el Parlamento y Ejecutivo zulúes 
que el que la Constitución provisional contempla para las otras provincias.  
( NAC

)  (La Vanguardia, España, 1994) 
 
  (46)
necesitaba

 

 
 

 
     

buscar 
 

0  
4  

0  
6  

4  
0  

1  
1  

querer 0  
1  

1  
5  

7  
1  

0  
0  

necesitar 0  
0  

1  
6  

1  
1  

0  
0  

 0  
5  

2  
17  

12  
2  

1  
1  

 
CREA  

buscar querer necesitar
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7 8

 

                                                  
7 

CREA  
8 
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CREA

 

 
 

(47) Sigo siendo un adversario de la política exterior norteamericana por muchas 
razones, pero la más obvia porque nací en España allá por el año 47 y no encuentro 
por más que busco una sola razón por la que { puede / pueda } sostener que lucharon 
por nuestra libertad, sino más bien todo lo contrario.   
 

pueda  
pueda  
pueda  
pueda  
pueda  

 
(48) BUSCO PALABRAS que { intentan / intenten } describir el dolor que me aflige 

mi corazón, pero es tan grande que no lograré hacerlo. 
intenten

 
intentan intentan
 

intentan intenten
intentan intenten

 
intenten intenten  
intenten intentan  

 
(49) Además creo que ya no estoy tan autista como antes. Ahora busco 

colaboradores que me { entretienen / entretengan }, pero sin que me hagan 
desaparecer. También debo proteger mi personita"  
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entretengan  
entretengan  
entretengan

 
entretengan  

entretengan  
 
(50) ¡HOLA, AMIGOS DEL CLUB ICARITO! Me llamo Pamela, tengo 16 años y 

busco ciber@migos que les { gusta / guste } Placebo, Tronic, Lacrimosa, Evanescence 
y Lucybell. No me importa la edad.  
 

guste  
guste  
guste

 
guste

 
guste gusta  

 
(51) Borst, el cardiólogo al que Helmut Kohl pidió consejo cuando buscaba 

especialistas alemanes que { podían / pudieran } ayudar a Yeltsin, salió al paso de 
rumores sobre un eventual transplante y manifestó que Yeltsin es demasiado 
"mayor" para ello. 
 

pudieran   
pudieran  
podían pudieran

podían
pudieran  

pudieran   
pudieran

 
 
(52) La policía de Arizona buscaba ayer a dos de los cinco cazarrecompensas que el 

domingo { asaltaron / asaltaran } una vivienda de Phoenix, { aterrorizaron / 
aterrorizaran } a una familia y { abatieron / abatieran } a tiros a una pareja. 
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asaltaron asaltaran aterrorizaron aterrorizaran abatieron
abatieran

 
asaltaron aterrorizaron abatieron

 
saltaron asaltaran aterrorizaron aterrorizaran abatieron

abatieran  

 
asaltaron aterrorizaron abatieron

 
asaltaron aterrorizaron abatieron

 
 
(53) Berlanga buscaba un título apócrifo que { empezaba / empezara } con ele, y por 

fin dio con el de Leguineche, que ostentó durante el rodaje. 
 

empezara   
empezara   
empezara   
empezara   
empezara  

 
(54) Con su colección de Discos oscuros, Eno buscaba una música experimental que 

no { renunciaba / renunciara } a la posibilidad de llamar a los sentidos y que se 
{ podia / pudiera } escuchar a varios niveles. 
 

renunciara pudiera   
renunciara pudiera   
renunciara pudiera

  
renunciara pudiera
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renunciara pudiera

 
 
(55) Para hacerlo busqué un actor que se le { parecía / pareciera }: rubio, atlético, de 

mirada dulce y muy inteligente. 
 

parecía pareciera

 
pareciera   
parecía pareciera

 
pareciera   
parecía pareciera

 
 

(56) Después de sonarme, decidí probar con Capitanes intrépidos y, sabiendo lo que 
me esperaba, busqué el momento en que Manuel (Spencer Tracy) { muere / muera } 
heroicamente en la mar, 

muere   
muere  
muere

 
muere

  
muere

 
 
(57) Para hablar con ella busqué en la biblioteca algunas cosas que { tengo / tenga }. 

Consulté el folleto de las Fuerzas Armadas sobre la guerra contra la subversión y me 
dio vergüenza. 
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tengo   
tengo  
tengo

 
tengo

 
tengo

 
 
(58) En cambio, busqué la comprensión que, a través de su inteligencia, se { abría / 

abriera } con palabras lentamente vocalizadas y unidas al movimiento. 
 

abría abriera

 
abría  
abría

 
abriera   
abría  

 
(59) Una vez que comprendí y comprobé que la poesía podía ser bailada como una 

música, busqué un poeta que { tenía / tuviera } un lenguaje rítmico y encontré a 
Guillén. 
 

tuviera  
tuviera   
tenía tuviera

 
tuviera   
tuviera

 
 
(60) La verdad es que yo sabía de antemano que no existía compromiso alguno para 
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dicho viernes. Pero el hecho de tener que viajar hasta Tabasco, sin garantías ni 
referencias sobre la persona con la que pretendía entrevistarme, me había irritado. 
Y busqué afanosamente alguna excusa que me { apeaba / apeara } de tan 
descabellado viaje.  

 
apeara   
apeara  

apeaba apeara

 
apeara  
apeara  

 
(61) Entonces busqué una técnica que me { permitía / permitiera } desprenderme de 

aquel anhelo arcaico. 
 

permitía permitiera

 
permitiera  
permitía permitiera

 
permitiera  
permitiera  

 
(62) La cogí de sus manos y busqué yo misma la fecha que me { interesaba / 

interesara }. 
 

interesaba interesara

 
interesaba interesara
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interesaba  
interesaba interesara

 
interesaba
 

 
(63) Eran las cinco. Furiosamente busqué algo que me { distraía / distrajera }. 

 
distraera  
distraera  
distraera

 
distraera  
distraera  

 
(64) Claro que puedes quedarte a dormir, aunque no lo entiendo -le miré un buen 

rato, busqué heridas, señales, picotazos, algo que se me { había escapado / hubiera 
escapado } antes. 
 

hubiera  
hubiera  
hubiera

 
hubiera

 
hubiera

 
 
(65) Los tres me miraban esperando un comentario, yo busqué una frase que no me 

{ comprometía / comprometiera } y como no la encontré dije: 
 

comprometía comprometiera

 
comprometiera  
comprometiera  
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comprometiera  
comprometiera  

 
(66) P. M. Limitación no, pero en cuanto tengo una obra terminada sé que le va a 

faltar o sobrar algo y entonces quiero a expertos que me la { miran / miren }.  
 

miren  
miren  

miren  
miren  
miren  

 
(67) Yo quiero a todas las canciones que { hemos hecho / hayamos hecho }. 

 
hemos hecho hayamos hecho querer

a  
hemos hecho  
hemos hecho

querer a  
hemos hecho

 
hemos hecho querer

 
 

(68) Sólo quiero a un hombre que me { abraza / abrace } y me { consuela / consuele }.  
 

abrace consuele  
abrace consuele  
abrace consuele  
abrace consuele  

abrace consuele  
 
(69) Yo sólo quiero a alguien que no { hace / haga } nada. Que { pasa / pase } como un 

suspiro. No admiro a la gente que deja rastros. 
 

haga pase  
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haga pase  
haga pase

 
haga pase  
haga pase  

 
(70) Ahora quiero un jugador con marca registrada, un jugador que { conoce / 

conozca } bien y te adelanto que va a ser un interno.  
 

conoce conozca  
conozca  
conozca
 
conozca  
conozca  

 
(71) "Yo quiero un chico que se { casa / case }" ¡Sí! "y que y que se case ya". 

 
case  
case  
case

 
case  
case  

 
(72) Se montó en el carro y cuando apretó el acelerador y se alejó de allí, dio un 

suspiro de alivio. Encendió la radio y Danny Rivera salió cantando "Yo quiero un 
pueblo que { ríe / ría } y que { canta / cante }". 
 

ríe ría canta cante

 
ría cante  
ríe ría canta cante
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ría cante  
ría cante  

 
(73) Pero, nada de esos viejos que aparecían en las novelas, sino quería un 

jovencitos que la { hacía / hiciera } [sic] vibrar de placer. 
 

hiciera  
hiciera  
hiciera

 
hiciera  
hiciera  

 
(74) A González el día se le complicó amargamente, no solo por el tránsito sino por 

que a la final no compró nada... quería un par de pantalones que { encontró / 
encontrara } en oferta... 
 

encontró encontrara

 
encontró  
encontrara

 
encontrara  
encontró

 
 
(75) Ella quería un una ciudad en la que todos { cultivaban / cultivaran }. 

 
cultivaran  
cultivaran  
cultivaran

 
cultivaran cultivaban  
cultivaran  
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(76) Quizá quería un amor fiel y dulce, una hermosa damita: o un amor total, brutal, 

desatado, pero asimismo el amor de los camaradas, el de la pelea, el amor que 
exhibe joyas, el amor que admira, el que { necesita / necesite } ser admirado. 
 

necesita  
necesita  
necesita  
necesita necesite un

 
necesita

 
 
(77) ¿Qué tipo de ayuda necesita usted? Yo necesito pues un bueno necesito un 

trabajo pues que me { da / dé } tiempo para la niña, 
 

dé  
dé  
dé  
dé  
dé un trabajo 

que me da  
 
(78) Necesita una mujer que lo cuide, y yo necesito un hombre que me { atiende / 

atienda }. Estoy cansada de esta vida. ¡Ya no puedo más! 
 

atienda  
atienda  
atienda

 
atienda  
atienda

 
 
(79) Si. Vale más. Pero necesito un amigo que me { ayuda / ayude }. Y ese amigo 

serás tú 
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ayude  
ayude  
ayude  
ayude  
ayude  

 
(80) Mientras Santa Fe trató de reaccionar con los tres cambios, Nacional 

necesitaba un hombre que { pisaba / pisara } la pelota, que la { administraba / 
administrara }, que no { dejaba / dejara } aislados a los delanteros, y Morantes 
fracasó en esa labor. 
 

pisara administrara dejara
 

pisara administrara dejara  
pisara administrara dejara

 
pisara administrara dejara  
pisara administrara dejara  

 
(81) A Giolitti, que había declarado en una entrevista que se necesitaba un 

presidente que no { era / fuera } un "anciano", Pertini le respondió que tenía poca 
memoria, porque su abuelo fue presidente del Gobierno a los noventa años. 
 

fuera  
fuera  
fuera  
fuera  
fuera  

 
(82) Amate explicó que los guerristas han dicho que se necesitaba un nuevo impulso 

en el Gobierno que { ilusionaba / ilusionara } a los ciudadanos, con ministros más 
políticos que tomaran la iniciativa. 
 

ilusionara  
ilusionara  
ilusionara
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ilusionara  
ilusionara  

 
(83) Su director, Toni Cantó, asegura que "Valencia necesitaba un festival teatral 

que { mostraba / mostrara } trabajos de calidad y de cierta vanguardia. 
 

mostrara  
mostrara  
mostrara  
mostrara  
mostrara  

 
(84) Amigos lo buscaron, porque se necesitaba un médico que { tenía / tuviera } 

ciertas características: que hablara alemán para que pudiese conversar con los 
médicos de allá y que ojalá se interesara en mi caso. 
 

tuviera  
tuviera  
tuviera  
tuviera  
tuviera  
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(52)   La policía de Arizona buscaba ayer a dos de los cinco cazarrecompensas que el 

domingo asaltaron una vivienda de Phoenix, aterrorizaron a una familia y abatieron 
a tiros a una pareja.   
(

)            (El País, España, 1997) 
 

CREA asaltaron aterrorizaron abatieron

asaltaran aterrorizaran abatieran  
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(85) A sus 23 años, la actriz Ana Belén ha decidido volver a la canción, que fuera su 

primera actividad en sus inicions cinematográficos.  
( 23

)                                           (Diario, España, 1992) 
 
(86) China está preparada para crear la Cuarta Internacional Comunista. en 

respuesta a los ataques de Moscú, y a las amenazas de excomunión, se anuncia que 
Mao Tse-tung quebrará la frágil unidad, se alejará de la Tercera Internacional, que 
fuera fundada en 1919 por Lenin, y que desde entonces está dominada por la Unión 
Soviética, y establecerá una nueva entidad mundial del comunismo. 
( 4

1919 3
)                 (Ercilla, Chile, 1964) 

 
(87) Yo voy –con mi maleta de cartón y mi capa—a recorrer brevemente los lugares 

que él recorriera.  
( ( )

)                    (Azorín, La ruta de don Quijote, España, 1947) 
 
(88) Entre los presentes, se encontraba Janet McDonald, la mujer del policía de 

Nueva York, Sean McDonald, quien fuera asesinado en El Bronx en 1994 mientras 
investigaba comportamiento sospechoso de individuos en el interior de una tienda 
de ropa de dicho condado. 
(

1994
)         
(El Diario, Estados Unidos,1995) 

 
(85) (88)
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9 -ra

-ra

 
-ra

(52)

 

 

-ra

-ra

-ra

10  
-ra

11

                                                  
9  (1994) ( ) -ra

después de que desde que como  
10 Pérez Saldanya (1999: 3283) -ra

Lunn (1995)
-ra

 
11 
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-ra
(91)

 
 
(89) El ministro comentó por primera vez el movimiento que { ocurrió / ocurriera } el 

15 de marzo en Madrid.  
( ) 

 
 

(89)    El ministro comentó por primera vez el movimiento que { ocurrió / ocurriera } el 
15 de marzo en Madrid. 

 

 
 

 
(89)    El ministro comentó por primera vez el movimiento que { ocurrió / ocurriera } el 

15 de marzo en Madrid.  
  

 
 

(89)    El ministro comentó por primera vez el movimiento que { ocurrió / ocurriera } el 
15 de marzo en Madrid. 

  
 

 
(89)    El ministro comentó por primera vez el movimiento que { ocurrió / ?ocurriera } el 

15 de marzo en Madrid.  
 ocurrió
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CREA
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12  
 

 

 

 
 

 
El habla de la ciudad de Madrid: Materiales para su estudio, 

Manuel Esqueva y Margarita Cantarero, 198213

 

                                                  
12 

 
13 
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(90) Pero no; la avioneta hace un movimiento de derecha a izquierda bastante 

pronunciado, ¿no?, y entonces usted tira de una palanca que tiene su... a su 
izquierda, cae el cable que lo sujeta a usted a la avioneta, y entonces se pone usted a 
planear por su cuenta. 
(

) 
 

(91) Además, es la única manera de evitar un poco la rutina que te lleva a ser el... 
un... imperfecto burócrata, porque todavía, si fueras perfecto, pues mira... era un 
grado de perfección, ¿no? 
(

) 
 

 
(92) Porque ...V... se ha creado mucha fantasía con todo esto, y entonces, ahora un 

señor que ¡en serio! dijese: sí que existen en primer lugar. 
(

) 
 
(93) porque..., primero eso, entramos demasiado jóvenes, creo que necesitábamos 

dos cursos de Preuniversitario, pero no en el plan que está actualmente, sino un 
Preuniversitario... en el que se estudiara, ¡pst!, un plan general... de Letras, o en el 
que estudiaras un poco de Filosofía, Historia del Derecho, algo general,  
(

) 
 
(94) Si no la saco, entonces buscaré un empleo; en principio, si puedo lograr (a)uno 



42 
 

que me guste, pues, una, una doble satisfacción; si no, (b)un empleo que me 
solucione, porque ya estoy en, en edad y en disposición de buscar soluciones, 
independientemente de (c)la vocación y el gusto con que me dirija a ella. 
( (a)

(c) (b)
) 

 
(95) Sí de ahí sale tu... tu posterior actuación; lo que tú  vas a hacer con un enfermo 

que tenga unos síntomas similares a éste, depende de lo que tú sepas que tenía 
realmente. 
(

) 
 
(96) Pero médicos, sí sí hay buenos. Médicos, no investigadores ¿no?  Claro, en (a)el 

momento que un investigador se ponga a hacer (b)un experimento que haga falta un 
aparato de cuatro millones de pesetas, 
(  
(b) (a)

) 
 
(97) Entonces, claro, esta persona a lo mejor un amor de éstos de para toda la vida 

no lo podrá tener nunca; pero un amor efímero que no comprometa a nada, sí. 
(

) 
 
(98) No, por supuesto que es un problema para una pareja que no tenga algo 

establecido, el tener un, un niño, ¿no? porque, o inmediatamente, bueno, la solución, 
si pudiese ser, sería. 
(

) 
 

(99) Sí pero, pero aquí se me ha dicho que se precisaba un señor que tuviese x años, 
que fuese madrileño. 
( ) 
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(90)

 
(91)

 
(92) (99)

 
(92)

 
(93)

 
(94)
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(95)

 
(96)

 
(97)

 
(98)

 
(99)
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primero último único
 

 

 
primero último único mejor peor

 
Pérez Saldanya (1999) Ahern (2008) Real Academia Española (2009) Ridruejo 

(2012) primero último único mejor peor
Pérez Saldanya (1999)

 
primero último único mejor peor

14 Bello (1970) Moliner 
(2007)  

15

Monique est la plus belle fille que je connaisse. (
)

 
 

                                                  
14 Carlsson (1969: 24) 

44% 63%
89%

69% solo único seúl
unique 68% solo único

46% primero último premier
dernier 17% primo ultimo

14%  
Haverkate (2002: 192)

96.7%  
15  (2012: 407)  
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(100) Eres la chica más simpática que { he conocido / haya conocido }. 
 

 
(100)

primero último
único

16  
 

(101) Era el primer libro que se { había / hubiera } publicado sobre el tema. 
( ) 

(Pérez Saldanya 1999: 3278) 
 

(101)

primero

 
primero último

 
 

 

(   1995)17

(Butt & 

                                                  
16 Haverkate(2002: 193) realis( )

irrealis( )  
17   (1995: 262)  
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Benjamin 2011)18

(  1997)19

(  2010)20 

 
 

 
 (1992) 

a. 
b. c. 

d. e. poder f. g. 

a. 
 

 (1992)

21  
 

Real Academia Española et al. (2009) 

más

                                                  
18 Butt & Benjamin (2011: 273)  
19  (1997: 121)  
20  (2010: 211)

 
21 (2005)  
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solo apenas único
 

 
(102) la novela más apasionante que yo haya leído. 

( )  (Real Academia Española et al. 2009: 1919) 
 

Ahern (2008) 
Ahern

(campo de comparación) 22

 
 
(103) Era el árbol más alto que haya visto jamás.  

      (Ahern 2008: 47) 
 

(nunca
jamás )  

Pérez Saldanya (1999) 
 (campo de 

comparación)

 
 

(104) Me regaló el libro más antiguo que { tenía / *tuviera } en su biblioteca. 
( )        (Pérez Saldanya 1999: 3278) 

 
(104) (en su biblioteca)

 
 

Pérez Saldanya
poder

                                                  
22 Ahern Carlsson (1969) Gonzalo (1990) Pérez Saldanya (1999) Haverkate (2002)

campo de comparación  
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nunca jamás en el (todo) el mundo
 

 
(105) Es la ciudad más bella que puedas imaginar.    

( )     (Pérez Saldanya 1999: 3279) 
       
(106) Es el profesor más interesante que { haya tenido / ?*tenga }.         

( )     (Ibid.) 
       
(107) Es la ciuda más bonita que exista en el mundo entero.   

( )                              (Ibid.) 
 

nunca jamás en 
el (todo) el mundo

 
 
(108) Es el libro más interesante que haya caído nunca en mis manos. 

( )   (Pérez Saldanya 1999: 3279) 
 

 
 

 (2009) 
no  (nunca jamás en mi 

vida )

irrealis
realis
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(109) Es el ser humano más maravilloso que haya visto nunca.         
( )         (  2009: 152) 

 
Ridruejo (2011) 

nunca jamás

 
a. ( 1992)

(Pérez Saldanya 1999 Ahern 2008) ( 2009)

 
(  2005) no

( No vimos árboles que nos diesen sombra. (Ahern 2008) (
))

 

Carlsson (1969)
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no  
(nunca jamás en mi vida ) no

no

 

 

23  
 

 

                                                  
23 Real Academia Española 48 (2009: 3674)

Quizás el más largo viaje que haya 
realizado nnadie jjamás en este mundo. (Vázquez-Figueroa, Tuareg) el único texto que vio 
publicado een toda su vida estaba lleno de faltas de ortografía (Memba, Homenaje)

más único nadie jamás en toda su vida
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no

 (nunca jamás ) no

 

 
 
 

 
 

 
 

no

 
 

 

24

 
Pérez Saldanya (1999)

existir

 
existir nunca

                                                  
24 
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(110) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera }. 

( ) 
 

(111) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera } nunca. 
( ) 

 
 

(110) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera }. 
(111) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera } nunca.  

 (110) SF Dijo que me buscaría el libro más 
interesante que existiera en aquel planeta.

(111) nunca
existía existiera 

Me regaló el libro más interesante que ha existido nunca. Me regaló el libro 
más interesante que había existido nunca.

haber Me regaló el libro más 
interesante que había en la tienda.

Me dijo que me traería el libro más interesante que hubiera en esa 
tienda.  
 

nunca

 
 

 
(110) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera }. 
(111) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera } nunca. 

 nunca
 

 
nunca

 
 

 



55 
 

(110) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera }. 
(111) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera } nunca. 

 nunca
 

 
nunca

 
 

 
(110) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera }. 
(111) Me regaló el libro más interesante que { existía / existiera } nunca. 

 (110) (111)
nunca (110)

nunca (111)  
 

nunca
 

nunca
 

 
 

(112) Es el libro más interesante que { he visto / haya visto }. 
( ) 
 

(113) Es el libro más interesante que { he visto / haya visto } nunca.  
( ) 

 
 

(112) Es el libro más interesante que { he visto / haya visto }. 
(113) Es el libro más interesante que { he visto / haya visto } nunca.  

 (112) (113) haya visto
(112) (113)

 
 



56 
 

nunca (113)

nunca (113)

 
 

 
(112) Es el libro más interesante que { he visto / haya visto }. 
(113) Es el libro más interesante que { he visto / haya visto } nunca.  

 (113) nunca
nunca

 
 

(112)
(113)

 
 

 
(112) Es el libro más interesante que { he visto / ?haya visto }. 
(113) Es el libro más interesante que { he visto / haya visto } nunca.  

 (112) (113)

(113)  
 

nunca (112)



57 
 

nunca (113)

nunca
 

 
 

(112) Es el libro más interesante que { he visto / ?haya visto }. 
(113) Es el libro más interesante que { he visto / ?haya visto } nunca.  

 (112) (113)

nunca  
 

nunca

 
 

 

nunca (112)

 
nunca (113)
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 (primero último único)
 

primero último único

 
Pérez Saldanya (1999) Ahern (2008) primero último

único

primero último único

primero último único

 
Pérez Saldanya(1999) Ahern(2008)

 
 

  
Corpus de Referencia del Español Actual 

(CREA) Mark Davies primero último único

 (nunca jamás )
 

 Pérez Saldanya (1999) Ahern (2008)
(campo de comparación)  

Pérez Saldanya (1999) 
Ahern (2008) (campo de comparación)

primero



59 
 

último
 

 

 
primero

último
 (nunca jamás en el 

mundo entero )
primero último

 
 

Mark Davies Corpus de 
Referencia del Español Actual   

Pérez Saldanya (1999) Ahern (2008) primero último único

Mark Davies
CREA  

 

primero último único
(nunca jamás en mi vida )

 
 

Mark Davies  
Mark Davies primero/a, último/a, único/a
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25  
primero 69

69 0 primera
37 34 3

primero
39 34 5

primera 22
20 2  

último 15
15 0 última

11 11 0
último

13 13 0
última 7 7

0  
único 169

162 7 única
97 95 2

único
66 66 0

única 48 48
0  

593 574
19  

 
 

 
   
 el primero que la primera que el primero que la primera que 

 69  37  39  22  
 69 (100%) 34 (91.8%) 34 (87.1%) 20 (90.9%) 
 0 (0%) 3 (8.1%) 5 (12.8%) 2 (9%) 

                                                  
ficción( ) periódico( )  academia( ) oral(

) 2011 7 18
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 el último que la última que el último que la última que 

 15  11  13  7  
 15 (100%) 11 (100%) 13 (100%) 7 (100%) 
 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 

   
 el único que la única que el único que la única que 

 169  97  66  48  
 162 (95.8%) 95 (97.9%) 66 (100%) 48 (100%) 
 7 (4.1%) 2 (2%) 0 (0%) 0 (0%) 

 
Carlsson (1969)

 
primero

 
último

 
único

 
primero único último

 

 
Mark Davies
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Mark Davies  

2  
 
(114) Y entonces el primogénito significa que es el primero que haya sido, El primero 

- el primero, sea varón - no tiene por eso ningún derecho más.  
(

)  
    (Oral, España, ) 

 

 
 
(115) También se está hablando de una salida al espacio o actividad extravehicular 

(Eva), que sería la primera que realizara un astronauta de la Esa.  
( E.S.A.

)             (ABC, España, ) 
 

sería

 
Mark Davies

nunca jamás
 

primero último
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nunca jamás

primero último
 

 
Corpus de Referencia del Español 

Actual  
Mark Davies

Corpus de 
Referencia del Español Actual ( CREA)

 
CREA

primero/a último/a

26  
primero libro

[ el primer libro ]
32

30  (93.7%) 2 (6.2%)
primera novela [ la primera novela ]

18
17  (94.4%) 1 (5.5%)  

último libro [ el último libro ]
11

10  (90.9%) 1  (0.9%) última
novela [ la última novela ]

2 2  (100%) 0  
(0%)  

63 59  (93.6%)

                                                  
26 

2012 9 20  
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4  (6.3%)

Mark Davies
4

CREA
primero último

 
 

 
 
   
 el primer libro la primera novela el primer libro la primera novela

 31  15  1  3  
 29 (93.5%) 14 (93.3%) 1 (100%) 3 (100%) 
 2 (6.4%) 1 (6.6%) 0 (0%) 0 (0%) 

   
 el último libro la última novela el último libro la última novela

 10  2  1  0  
 9 (90%) 2 (100%) 1 (100%) 0 (0%) 
 1 (10%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 

 

 
[ la última persona ]  

 
(116) El deterioro de la edad era ya más que patente, pero Rosa resistía y seguía 

sacando fuerzas de flaqueza para decir una frase de tono. Con Rosa Chacel se va un 
talento y una fuerza, y la última persona que yo haya conocido nacida aún en el siglo 
XIX.  
(

19 ) 
(El Mundo, España, 1994) 
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(116)
haya conocido

 
 

CREA  
primero último

Mark 
Davies

4  
 
(117) He pensado que el primer libro que vuelva a publicar en Cataluña debe ser 

sobre Cataluña, sobre mis lazos afectivos con ella y sobre mi idea, en todos los 
órdenes, de lo catalán en el contexto ibérico.      
(

) 
(Anales de Literatura Española, España, 2001) 

 

 
 
(118) A ese chofer le voy a dedicar el primer libro que escriba -decía yo, mientras nos 

vestíamos.                  
(

)  (Mario Vargas Llosa, La tía Julia y el escribidor, Perú, 1977) 
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(119) Era el paso lógico después de haber devorado los cuatro primeros libros en 
español sin apenas darme cuenta, pero he tenido que encontrármelo de frente, 
apilado en un buen montón en la FNAC, para animarme a ello. Antologías, estudios 
y guías de episodios aparte, ésta va a ser la primera novela que me lea en inglés. 
(

)     
(Efímero, Weblog, España, 2003) 

 
(119)

 

 
 
(120) El objetivo es que los niños, agrupados por colegios vayan pintando algo 

relacionado con los libros, o algo que hayan leído o sobre el último libro que hayan 
leído o sobre el mundo de los libros en general.     
(

)                       (El Pueblo de Ceuta , España, 2003) 
 

 

algo que hayan leído
algo

 
4

primero último
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primero último

no (jamás en mi vida) 2

2 1 no
 

 
(121) Ella fue la última mujer con la que se acostaría jamás Nureyev, y siguió 

enamorado de ella hasta la muerte.  
(

)            (La Vanguardia, España, 1995 ) 
 
(122) No deja de ser curioso que por aquellos días me tropezase con Amor de 

perdición, la primera novela que había leído en mi vida, la que probablemente había 
configurado mis esperanzas amorosas de adolescente.  
(

) 
(Gonzalo Torrente Ballester, Filomeno, a mi pesar. Memorias de un señorito 
descolocado, España, 1988) 

 
no

primero último
no

 
 

Pérez Saldanya (1999) 
Ahern (2008)  (campo de comparación)

 
Pérez Saldanya (1999) Ahern (2008)

(campo de comparación)
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Pérez Saldanya (1999) Ahern (2008)

primero último único
 

 
(123) Era el primer libro que se { había publicado / hubiera publicado } sobre el tema. 

( )       (Pérez Saldanya 1999: 3278) 
 

Pérez Saldanya (1999)
sobre el tema

 
Pérez Saldanya (1999)

 
 
(124) Es el profesor más interesante que nos { está / *esté } dando clase este año. 

( )       (Pérez Saldanya 1999: 3278) 
 

este año
esté este año

este año

 
 
(125) Es el profesor más interesante que nos { está / esté } dando clase. 

( ) 
 

 
(125)   Es el profesor más interesante que nos { está / esté } dando clase. 

 El premio se lo llevará el profesor más 
interesante que nos esté dando clase.  
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(125)   Es el profesor más interesante que nos { está / esté } dando clase. 

  
 

 
(125)   Es el profesor más interesante que nos { está / esté } dando clase. 

  
 

 
(125)   Es el profesor más interesante que nos { está / esté } dando clase. 

  
 

 

 
 

 
Mark Davies

CREA

 
CREA

primero último único [ el primero que / la 
primera que / el último que / la última que / el único que / la única que ]

2 27  
 

                                                  
27 2011 6 26
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(126) Virginia tenía a gala saber siempre qué quería, hasta el punto de que en obvios 
casos de duda (a la hora de elegir un vestido, por ejemplo, entre dos casi iguales) 
elegía, por orden cronológico, el primero que le hubiesen enseñado. María, en cambio, 
no daba la impresión de haberse decidido cuando elegía alguna cosa.  
(

) 
(Álvaro Pombo, El metro de platino iridiado, España, 1990) 

 
(126)

 
 
(127) El era el último que Beatriz y yo hubiésemos querido que lo supiese. Pero, 

carajo, es que estaba yo muy desesperado con lo del embargo de mi cuñado, tenéis 
que comprenderlo...  
(

)            (Juan García Hortelano, Mucho cuento, España, 1987) 
 

 
Pérez Saldanya (1999) poder

 
(p.3279) CREA (126) (127)

Pérez Saldanya primero último

 
(126) (127)
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primero  
([ el primero que +  ]) ser  

 
(128) Maquiavelo será el primero que utilice28, en las primeras líneas del Príncipe el 

término: "...Todos los Estados, todas las soberanías, que tienen o que han tenido 
autoridad sobre los hombres han sido y son repúblicas o principados..."  
(

) 
(Gregorio Peces-Barba, Introducción a la filosofía del derecho, España, 1983) 

 

primero

 
 

 
29

 
(126) (127)

                                                  
28 utilice

utilice utiliza utilizará
 

29 
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(129) Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primero que le { habían 

enseñado / hubiesen enseñado }.  
( ) 
 
(130) El era el último que Beatriz y yo { habíamos querido / hubiésemos querido } que 

lo supiese.  
( ) 
 

 
 

 
(129)   Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primero que le { ?habían 

enseñado / hubiesen enseñado }.  
(130)   El era el último que Beatriz y yo { habíamos querido / hubiésemos querido } que 

lo supiese.  
 (129)

(130)  
 

 
(129)   Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primero que le { habían 

enseñado / hubiesen enseñado }.  
(130)   El era el último que Beatriz y yo { habíamos querido / hubiésemos querido } que 

lo supiese. 
 (129) (130)

 
 

 
(129)   Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primero que le { habían 

enseñado / hubiesen enseñado }.  
(130)   El era el último que Beatriz y yo { habíamos querido / hubiésemos querido } que 

lo supiese. 
 (129) (130)
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(129)   Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primero que le { habían 

enseñado / hubiesen enseñado }.  
(130)   El era el último que Beatriz y yo { habíamos querido / hubiésemos querido } que 

lo supiese. 
 (129)

(130)  
 

(129)

 
(130)

 
 

 
Ahern (2008) Pérez Saldanya (1999)

(129) (130)

 
en esta tienda de la 

clase  
 
(131) Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primer vestido que le { habían 

enseñado / hubiesen enseñado } en esta tienda. 
(
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) 
 
(132) El era el último que Beatriz y yo { habíamos querido / hubiésemos querido } que 

lo supiese de la clase. 
(

) 
 

 
(131)   Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primer vestido que le 

{ ?habían enseñado / hubiesen enseñado } en esta tienda. 
(132)   El era el último que Beatriz y yo { ?habíamos querido / hubiésemos querido } 

que lo supiese de la clase. 
 (131)

(132)
 

 
 

(131)   Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primer vestido que le { habían 
enseñado / hubiesen enseñado } en esta tienda. 

(132)   El era el último que Beatriz y yo { habíamos querido / hubiésemos querido } que 
lo supiese de la clase. 

 (131) (132)  
 

 
(131)   Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primer vestido que le 

{ ?habían enseñado / hubiesen enseñado } en esta tienda. 
(132)   El era el último que Beatriz y yo { habíamos querido / hubiésemos querido } que 

lo supiese de la clase. 
 (131) (132)

 
 

 
(131)   Virginia siempre elegía, por orden cronológico, el primer vestido que le { habían 

enseñado / hubiesen enseñado } en esta tienda. 
(132)   El era el último que Beatriz y yo { habíamos querido / hubiésemos querido } que 
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lo supiese de la clase. 
 (131)

(132)  
 

(131)

 
(132)

 

 

30  

 
Pérez Saldanya (1999)

este año Es el profesor más interesante que nos { está / esté } dando clase este 
año. ( (Pérez Saldanya 1999: 3278))

este año ( )

                                                  
30 
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este año nunca

nunca  

en su 
habitación Me regaló el libro más antiguo que { tenía / tuviera } en su habitación.

tenía
en su habitación 

 
Le voy a regalar el libro más antiguo que 

{ tiene / tenga } en su biblioteca.

en su biblioteca

 
 

 

Pérez Saldanya (1999) Ahern (2008)

 
(133) (134) Pérez Saldanya

 
 
(133) Es el profesor más interesante que nos está { esté / *esté } dando clase este año. 

( )    (Pérez Saldanya 1999: 3278) 



77 
 

(134) Me regaló el libro más antiguo que { tenía / *tuviera } en su biblioteca. 
( )                               (Ibid.) 

 

 
 

 

 (nunca jamás en el mundo entero )

 
 

 
Pérez Saldanya (1999)

31 primero único nunca
 

Pérez Saldanya (1999) (136) (137) (138)  
 
(135) Era el primer libro que se { había publicado / hubiera publicado } sobre el tema. 

( ) (Pérez Saldanya 1999: 3278) 
 
(136) Es la única ciudad que me { ha cautivado / haya cautivado } con su belleza. 

( )                 (Ibid.) 

                                                  
31 
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(137) Se trata del espectáculo más interesante que { he visto / haya visto }. 
( )                   (Ibid.) 

 
(138) (139) (140) Pérez 

Saldanya nunca Pérez 
Saldanya (137) más interesante
primero  
 
(138) Era el primer libro que se { había publicado / hubiera publicado } nunca sobre el 

tema. 
( )     

 
(139) Es la única ciudad que me { ha cautivado / haya cautivado } nunca con su 

belleza. 
( ) 
 

(140) Se trata del primer espectáculo que { he visto / haya visto } nunca. 
( ) 

 
 

 
 

(138)   Era el primer libro que se { había publicado / hubiera publicado } nunca sobre el 
tema. 

(139)   Es la única ciudad que me { ha cautivado / haya cautivado } nunca con su 
belleza. 

(140)   Se trata del primer espectáculo que { he visto / haya visto } nunca. 
 (138)

(139) (140)  
 

 
(138)   Era el primer libro que se { había publicado / hubiera publicado } nunca sobre el 

tema. 
(139)   Es la única ciudad que me { ha cautivado / haya cautivado } nunca con su 

belleza. 
(140)   Se trata del primer espectáculo que { he visto / haya visto } nunca. 
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 (138) habría publicado
(139) nunca

(140)  
 

 
(138)   Era el primer libro que se { había publicado / hubiera publicado } nunca sobre el 

tema. 
(139)   Es la única ciudad que me { ha cautivado / haya cautivado } nunca con su 

belleza. 
(140)   Se trata del primer espectáculo que { he visto / haya visto } nunca. 

 (138)
(139) (140)

nunca  
 

 
(138)   Era el primer libro que se { había publicado / hubiera publicado } nunca sobre el 

tema. 
(139)   Es la única ciudad que me { ha cautivado / haya cautivado } nunca con su 

belleza. 
(140)   Se trata del primer espectáculo que { he visto / haya visto } nunca. 

 (138) (139) (140)
 

 
(138)

 
(139)

 
(140)

 
Pérez Saldanya (1999) nunca

nunca

(138) (140)
nunca

 
(138)
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(138)
habría publicado

(139) (140)
nunca

nunca
 

 

 
Pérez Saldanya (1999)

nunca
en el mundo entero

 
(primero único)

(nunca en el mundo entero)
32  

haber en el mundo entero
(141) (142)  

 
(141) Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema. 

( ) 
 
(142) Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema en el mundo entero. 

( ) 
 

 
(141)   Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema. 
(142)   Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema en el mundo entero. 

 en el mundo entero  
Compraré el primer libro que haya sobre el tema. Será el primer libro de grafeno que 
haya en el mundo entero.

                                                  
32 
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en el mundo entero

 
 

 
(141)   Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema.( ) 
(142)   Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema en el mundo entero.( ) 

 haber
el libro Es el primer libro que ha 

existido. Es el primer libro que ha existido nunca.
 

 
haber

 
 

 
(141)   Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema. 
(142)   Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema en el mundo entero. 

 en el mundo entero
 

 
 

 
(141)   Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema. 
(142)   Es el primer libro que { hay / haya } sobre el tema en el mundo entero. 

 hay
 

 

 
nunca
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(143) Es el primer libro que se { ha publicado / haya publicado }.  

( ) 
 
(144) Es el primer libro que se { ha publicado / haya publicado } nunca. 

( ) 
 

 
 

 
(143)   Es el primer libro que se { ha publicado / haya publicado }. 
(144)   Es el primer libro que se { ha publicado / haya publicado } nunca. 

Te regalaré el primer 
libro que se haya publicado nunca.  
 

 
(143)   Es el primer libro que se { ha publicado / haya publicado }. 
(144)   Es el primer libro que se { ha publicado / haya publicado } nunca. 

 (143) (144)
(111)

 
 

 
(143) Es el primer libro que se { ha publicado / haya publicado }. 
(144) Es el primer libro que se { ?ha publicado / haya publicado } nunca. 

 nunca (143)

nunca (144)
 

 
 

(143)  Es el primer libro que se { ha publicado / ?haya publicado }. 
(144)  Es el primer libro que se { ha publicado / ?haya publicado } nunca. 

 (110) (111)
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nunca  
 

primero nunca

nunca

nunca

nunca

 
 

Mark Davies CREA  

ser

 
Mark Davies 14

2 (14%) ser 10 (71%)
 

CREA 2 (0.69%) ser
21 (7%) 15 (38%) ser

9 (23%)  
 

(145) Tú eres capaz de irte a París con el primero que se te presente.  
( ) 

(Ángel Vázquez, La vida perra de Juanita Narboni, España, 1976) 
 

(146) Ya que el toro aludido por Pedro Romero debió ser el último que intentara 
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matar.  
(

)                    (Daniel Topia Bolívar, Historia del toreo (I), España, 1992) 
 

 
primero último único mejor peor

primero último

 

(116)
 

 
(116)   El deterioro de la edad era ya más que patente, pero Rosa resistía y seguía 

sacando fuerzas de flaqueza para decir una frase de tono. Con Rosa Chacel se va un 
talento y una fuerza, y la última persona que yo haya conocido nacida aún en el siglo 
XIX. 
(

19 ) 
(El Mundo, España, 1994) 

 

no  (nunca jamás en mi vida en el mundo 
entero ) no
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primero último

 
nunca jamás

 

 
-ra
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quizá(s) probablemente
posiblemente  
 

quizá(s) probablemente posiblemente  

quizá(s) probablemente posiblemente
 

33

a lo mejor acaso
 

quizá
quizá  

 
 

quizá
quizá LEXESP CORCO 34 35

55 quizá

 

quizá

 
quizá  

 

                                                  
33 Gómez Torrego(2003)  
34 LEXESP CORCO Léxico informatizado del español.

 
35 LEXESP CORCO [ que...  ]

quizá probablemente posiblemente a lo mejor
igual
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(147) Son, sin duda, los primeros pasos balbuceantes de unos trabajos que quizá nos 
lleven, con el tiempo y mucho más dinero, a éxitos más esperanzadores. 
(

) 
 
(148) Otros, por el contrario, echan sobre sus hombros la tarea ingrata y a menudo no 

lo bastante aplaudida de situar la libertad y la creatividad humana un poco mas 
arriba en ese camino que quizá tampoco lleve a ninguna parte. 
(

) 
 
(149) Lo cierto es que en los Estados Unidos las grandes empresas compiten por 

financiar a pequeñas iniciativas privadas, como Novacor, Thermedics y otras que 
quizá sean capaces de inundar el mercado de corazones artificiales en la próxima 
década. 
( 10

) 
 
(150) el tiempo de la política tiene mayor extensión: no sólo cuenta el 

deslumbramiento inaplazable del ahora sino también períodos más largos, el 
planeamiento de lo que va a ser el mañana, ese mañana en el que quizá yo ya no 
esté pero en el que aún vivirán los que yo quiero y donde aún puede durar lo que yo 
he amado. 
(

) 
 

(147) (150) quizá
 

quizá
 

 
(151) todas ofrecen ciertas ventajas a sus miembros, teniendo en cuenta un residuo 
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de iniquidad, cuya importancia aparece más o menos constante y que quizá 
corresponde a una inercia específica que se opone, en el plano de la vida social, a los 
esfuerzos de la organización". 
(

) 
 
(152) Otra lección, quizá menos obvia pero más general. 

Una encuesta es un dato que quizá debe ser modificado en el futuro por el ejercicio 
de la voluntad.  
(

) 
 
(153) Es un lugar donde se forman, y se forman por medio de algo que ellos mismos 

dan vida y donde van a satisfacer unas necesidades que quizá en otros sitios no 
pueden ser satisfechas.  
(

) 
 
(154) Hay en el placer como una cierta empresa personal que procura su gozo por 

vías que quizá no estaban previstas, sino que son inventadas en el acto mismo de 
elegirlas.  
(

) 
 

(151) (154) quizá
quizá

 
quizá

 
 
(155) Junto al dato de esta juventud rebelde de nuestro tiempo, coloca el novelista 

una critica de la sociedad ZZT, critica de tono menor, porque el escritor apela en 
ocasiones a situaciones demagógicas que dejan entrever quizá un compromiso 
extraliterario. 
( ZZT
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) 
probablemente posiblemente

 
 
(156) Veía la escena, pero no pensaba en mamá ni en lo que pasaría luego con el piso, 

ni en si Santi, que estaba en un congreso en Atlanta, llegaría o no a tiempo para 
acudir al entierro, ni a quién pertenecerían aquellas voces y pasos cuyo eco se colaba 
por la ranura de la puerta, ni quién se habría tomado el café cuyos posos quedaban 
en el fondo de una taza sobre la mesita, probablemente la última persona que me 
estuviera haciendo compañía, sí, alguien que me había puesto una manta sobre las 
piernas y me acarició la cabeza. 
(

)  (Carmen Martín Gaite, Nubosidad variable, España, 1992) 
 
(157) En todo caso, fuera o no sincera, aquélla era, posiblemente, la última mujer a la 

que él había querido.  
(

) (Lorenzo Silva, El alquimista impaciente, España 2000) 
 

(156)
probablemente

probablemente
 
(157)

posiblemente
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quizá  
quizá

36

 
quizá

 
quizá

 

 
quizá

 
 

(147)   Son, sin duda, los primeros pasos balbuceantes de unos trabajos que quizá nos 
lleven, con el tiempo y mucho más dinero, a éxitos más esperanzadores.  

 
 llevarán    llevan llevarán  
 llevan llevarán  llevarán   
 llevan            llevan 
 llevan            llevarán   

 
quizá

 
quizá

 
 

(148)   Otros, por el contrario, echan sobre sus hombros la tarea ingrata y a menudo no 
lo bastante aplaudida de situar la libertad y la creatividad humana un poco mas 
arriba en ese camino que quizá tampoco lleve a ninguna parte.  

 

                                                  
36 
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 lleva              lleva llevará 
 lleva llevará     llevará 
 lleva              lleva 
 lleva              lleva 

 
quizá

 
quizá

 
 
(149)   Lo cierto es que en los Estados Unidos las grandes empresas compiten por 

financiar a pequeñas iniciativas privadas, como Novacor, Thermedics y otras que 
quizá sean capaces de inundar el mercado de corazones artificiales en la próxima 
década. 

 
 son                 son serán 
 son serán sean    serán 
 son sean           son 
 son sean           son serán 

 
quizá

 
quizá

 
 
(150)  el tiempo de la política tiene mayor extensión: no sólo cuenta el 

deslumbramiento inaplazable del ahora sino también períodos más largos, el 
planeamiento de lo que va a ser el mañana, ese mañana en el que quizá yo ya no esté 
pero en el que aún vivirán los que yo quiero y donde aún puede durar lo que yo he 
amado. 

 
 estaré  estaré 
 estoy estaré esté   estaré 
 estoy              estaré estoy 
 estaré esté        estaré 
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quizá

 
quizá

 
 

quizá
 

 
(151)   todas ofrecen ciertas ventajas a sus miembros, teniendo en cuenta un residuo 

de iniquidad, cuya importancia aparece más o menos constante y que quizá 
corresponde a una inercia específica que se opone, en el plano de la vida social, a los 
esfuerzos de la organización".  

 
 corresponde         corresponda 
 corresponde         corresponda 
 corresponde         corresponda 
 corresponde         corresponda 

 
quizá

 
quizá

 
 
(152)   Otra lección, quizá menos obvia pero más general. 

Una encuesta es un dato que quizá debe ser modificado en el futuro por el ejercicio 
de la voluntad.  

 
 debe               deba 
 debe               deba 
 deba               deba 
 debe                

 
quizá

 
quizá
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(153)   Es un lugar donde se forman, y se forman por medio de algo que ellos mismos 

dan vida y donde van a satisfacer unas necesidades que quizá en otros sitios no 
pueden ser satisfechas.  

 
 pueden puedan      puedan 
 pueden               puedan 
 pueden               puedan 
 pueden puedan      puedan 

 
quizá

 
quizá

 
 
(154)   Hay en el placer como una cierta empresa personal que procura su gozo por vías 

que quizá no estaban previstas, sino que son inventadas en el acto mismo de 
elegirlas.  

 
 estaban               estén estuvieran 
 estaban                
 estaban               estuvieran 
 estaban estuvieran   estuvieran 

 
quizá

 
quizá

 
 
(155)   Junto al dato de esta juventud rebelde de nuestro tiempo, coloca el novelista 

una critica de la sociedad ZZT, critica de tono menor, porque el escritor apela en 
ocasiones a situaciones demagógicas que dejan entrever quizá un compromiso 
extraliterario. 
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 dejan                dejen 
 dejan                 
 dejan                dejen 
 dejan                 

 
quizá

 
quizá

 
 

 

deber (152)
quizá

quizá
quizá

(149) (150) (153) (154)

 

quizá
(155)
quizá
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96 
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CREA

buscar querer necesitar
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primero último único

primero último único
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primero último único

 
primero último único
no (nunca jamás en mi vida en el mundo 

entero )  

 
primero

último único

 

 
no  (nunca jamás en mi vida en 

el mundo entero )

no
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Pérez Saldanya (1999) Ahern (2008) primero
último único

 
primero último único no nunca

jamás
no

 
no
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quizá(s)

 

quizá

 

quizá  
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